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KONINKRIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 1ge 
October 1949 door de Minister van 
Economische Zaken en Middenstand 
verzocht hem dringend van advies 
te dienen over een ontwerp van 

t minist erieel besluit houdende 
reglementering van de afzetvoor­ 
waarden van de koffievoorraden 
alsook van de koffiehoeveelheden 
welke dienen ingevo erd krachtens 
de vô~r 20 September 1949 geslo­ 
ten co ntracten,~ heeft ter zittirg 
van 21 Octobe;r 1949 he-ti; volgend 
advies gegev~m: 

ROYAUME DE BELGIQUE 

-~~---~~~-------~ 
AVIS DU CON,SEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de Lég i.s Lat Lon., deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res économiques et des Classes 
moyennes, le 19 octobre 1949, 
d'une demande urgente d'avis sur 
un projet d'arrêté ministérie~ 
réglementant les co nditions d' é­ 
coulement des cafés détenus en 
stock, ainsi que des quantités de 
cafés à,importer sur contrats co~ 
clus avant le 20 septembre 1949, 
a donné en sa séance du 21 octo­ 
bre 1949 l'avis suivant: 
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Bij het ontwerp zijn slechts opmerkingen betreffende de 
vorm te maken. 

De t;i.tel er van zou best door de hiernavolgende worden 

vervangen : 

1I~/Iinisterieel besluit tot Yê:§.1stelling der afzetvoor­ 
waarden van de ko;f'ü~voorraden alsook van de hoeveelheden koffie 

welke ~ u~tvoering_ van cont~cten2 v66r 20 September 1949 
afgesloten, dienen ingevoerd.lI 

In het Çlerste lid van de inleiding schrijve men in de 
Franse tekst 

ilLe Ministre des Affaires ~conomiques et des Classes moyennes," 

Het vierde_lid zou men kunnen stellen als volgt : 
"Gelet op het ministerieel besluit van 4 April 1949 waardoor 

sommige voedingsproducten aan het regime van de normale prijs 

onderworpen worden ~nameliJi1L.2.p_artgel I i Il 

De ip.leidende zinsnede van artikel l zou beter lu:iden 

als volgt : 

l1Artikel b.:: 
De invoerder van ongebrande koffie mag niet overschrijden: 

• • • • 
Lid l van artikel 2 stelle men als volgt 

"Vo o r de gebrande k.offie die hij op 20 September 1949 in voor­ 
raad had, mag de koffiebrander de prijzen op deze datum van 
toepassing niet overschrijden.!! 

Het tweede l~d van hetzelfde artikel vervange men door 
de volgende tekst : 

... ,. / .... 
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"De prijs van ongebrande koffie in voorraad op 20 Sep­ 
tember 1944 en van de vlottende of in te schepen hoeveelheden 
koffie, waarvan de eigendom verkregen werd krachtens vóór 20 

September 1949 afgesloten contracten, alsmede de prijs van de 
mengsels er van, mag de werkelijke aankoopprijs, verhoogd met 

een marge gelijk aan die welke de koffiebrander toepaste ge­ 
durende de maanden Juni-Juli 1949, niet overschrijden." 

De artikelen 4 en 5 van het ontwerp zouden één artikel 
moeten vormen, dat artikel 4 van het ontwerp wordt. De artike­ 

len 6 en 7 worden dan de artikelen 5 en 6. 

J1Artikel 4.;:: 1949 
Artikel 1 van het ministerieel beslui t van 4 April/waar­ 

door sommige voedingsproducten aan het regime van de normale 

prij s onderworpen wo rden, is niet to epasselij k op de ko ffie 
die het voorwerp is van dit besluit. 

Iedere wijziging van de leverings-, uitvoerings-, beta­ 
lings- of andere voorwaarden, welke van die aard is dat zij de 
aankoopprij s van bedoelde koffie bezwaart, is verboden il. 

In de hierna volgende tekst zijn bovenstaande opmerkin­ 
gen in acht genomen en zi;jn onkel e vormwij zigingen aangebracht, 
die geen commentaar behoeven. 

Ministerieel besluit 12.t vasts~lling del: afzetvoorwaarden 
van de koffievoorraden alsook van de hoeveelheden koffie welke -_ 
ter ui tvo erin_g van contracten, véé.r 20 September 1949 .êfgeslo­ 

ten, dienen ingevoe r,q. 

De Minister van Economische Zaken en Middenstand, 

Gelet op de besluitwet van 22 Januari 1945, betreffende 
het beteugelen van elke inbreuk op de reglementering betreffen­ 

de de bevoorrading van het land, gewijzigd en aangevuld door 

••• / •• e 
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de besluitwetten van 7 Mei 1945, 14 en 18 Mei, 7 en 29 Juni 
1946 en door de wet van 14 Februari 1948 ; 

Gelet op het ministerieel besluit van 1 Juli 1946 houdende 
samenordening van de besluiten betreffende de prijsvorming, van 
12 October 1944, 1 Junit 20 Juni en 15 October 1945 en het be­ 
sluit van 9 Februari 1946, houdende vaststelling der maximum­ 
prijzen der producten, stoffen, eet- of koopwaren, gewijzigd 
door het ministerie el besluit van 12 December 1946, op zijn 
beurt gewij zigd door het ministerieel besluit van 20 Januari 
1948 ; 

Gelet op het ministerieel besluit van 4 April 1949 waar­ 
door sommige voedingsproducten aan ~et regime van de normale 
prijs onderworpen worden en ,n8:IDe..1.ijk 0I? art~el l ; 

Gelet op het advies van de Raad van State t 

BESLUIT 

Artikel 1.- ------- 
De invoerder van ongebrande koffie mag ffi.et oveJ;'schrij den : 

a) voor de hoeveelheden in voorraad beschikbaar in het binnen­ 
land: 
de prijzen toegepast op 20 September 1949 ; 

b) voor de hoeveelheden, vlottend of in te schepen, reeds ver­ 
kocht ter uitvo~r~~~ van een contract afgesloten v60r 20 
September 1949 : de prijzen voortvloeiend uit deze contracten; 

0) voor de hoeveelheden~ vlottend of in te schepen, aangekocht 
voor 

v6~r 20 September 1949 tegen de 1T~~g~~ wisse~aarden en 
waarvan de invoerder de uitsluitende eigendom J2ehou<'l~ heeft: 
de normale prij s zoals ,1!i,~ voor elke variëteit voortvloeit 
uit de aankoopprij~ op 12 September 1949. 

. .. / ... 
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Artikel 2.- 

Voor de koffie ,die hij oE 20 SeEtember 1949 in voorraad 
had, mag de_koffiebra~er de prijzen 2ie .~] dez~datum van toe­ 
~assing waren~nie~ overschrijde~ 

De prij q_"y,~:t:L.9~g~brande kof.fie_in voorraad 0lL.SQ_SeEtember 
1949 en van~ vlottende of in te scheEen hoevee1h~en koffie, 
waarvan de eigqq,4om .Y..~L~~!.§.!'d k~ht ens~.è!.....20 Septemb!:.E. 
1949 .~fgeslote,r qont.rgQj;en , alsmede g§. Eri.i§ van de mengsels 
er van, mag de werkelijke aankoopp~ijs1 verhoogd met e~n marge 
gelij~_aan die welke de koifiebrand_§r toeEas!.~durende de maan­ 
~!?-_J~ni-:.J~i 19j;9...:......Eiet over~2.11ri;j den. 

Artike1_3.- 

De grossiers en kleinhandelaars in koffie mogen op al de 
koffies die ze verkopen geen marge toepassen die 12ercentsgewijzf3 
hoger is dan deze welke ze toepasten op 20 September 1949. -- - 
Artikel 4.- - 

êrtikel I van het ministerieel besluit van 4 April 1949, 
waardoor sommige voedingsproducten aan het regime van de normale 
prijs onderworpen worden, iê nie!..j,Q_epasselijk op d~offie die 
het voorwerp i.§ van dit besluit. 

Iedere wijziging van de_1everings-~ uitvoerings-, betalings- 
• ~Sl do.t 

of andere voorwaarden, ~lk~ van ~ aarÙ'Tz1J de aankoopprijs van 
bedoelde koffie bezwaart, ~ verboden. 

Artikel 5.- 

De inbreuken op de bepalingen van dit besluit worden opge­ 
spoord, vastgesteld, vervolgd en bestraft overeenkomstig de be­ 
palingen van de hoofdstukken II en III van de besluitwet van 22 
Janu.ari 1945, betreffende het beteugelen van elke inbreuk op de 
reglementering betreffende de bevoorrading van het land, gewljzigd ... / ... 
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en aangevuld door de besluitwetten van 7 Mei 1945, 14 en 18 Mei, 
7· en 29 Juni 1946, en door de wet van 14 Februari 1948. 

Artikel 6.- 

Dit besluit treedt in werking de dag ,~aarop het in het 
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Brussel, de 



L. 659/2 - 7 - IT. 

Le projet n'appelle que des observations de f'o rme , 

Son intitulé serait avantageusement remplacé par 
le suivant: 

" Arrêté ministériel ~~erminant les conditions d'écoule­ 
ment des cafés détenus en stock, ainsi que des quantités 
de oafés à importer en ~xécution de oontrats oonclus 
avant le 20 septembre 1949"," 

Au préambule, 1er alinéat il convient d'écrire 
rt Le Ministre des Affaires §_conomiques et des Classes 

!!!cyennes,ft. 

Le 4ème alinéa pourrait être remplacé par la ré­ 
daction suivante : 

ttVu 11 arrêté ministériel du 4 avril 1949 plaçant 
certains produits alimentaires sous le régime du prix nor­ 
mal et not am~.:L Il art i 010 er; 11 

Le liminaire de Itarticle 1er serait mieux rédigé 
comme suit : 
fi Article 1er - Lfimportateur de café non torréfié ne peut 

dépasser : ff 

Il en est de même pour l'alinéa 1er de l'article 2: 
11 Le torréfacteur ne peut dépasser pour les cafés torréfiés 

qU'il détient en stock à la date du 20 septembre 1949 les 
prix pratiqués à cette date. If 

Le 2ème alinéa de ce même article pourrait être 
remplacé par la rédaction suivante : 
ft Le prix des cafés non torréfiés détenus en stock à la 

date du 20 septembre 1949 et des quantités flottantes ou 
à embarquer dont la propriété aura été acquise en vertu 
de contrats conclus avant le 20 septembre 1949, ainsi que 
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celui de leurs mélanges, ne peut dépasser le prix réel 
dt achat augmenté dlune marge identique à celle que le torré­ 
facteur prélevait au cours des mois de juin=juillet 1949." 

Les dispo sitions des articles 4 et 5 du projet 
devraient faire l'ùbjet d'un seul article, qui deviendrait 
Itarticle 4 du projet, les articles 6 et 7/ devenant äLors 
les articles 5 et 6. 

nArticle 4 - L'article 1er de l'arr@té ministériel du 
4 avril 1949 plaçant certains produits alimentaires Sous 
le régime du prix normal n ' e.st pas applicable aux cafés 
faisant l'objet du présent arrêté .. 

Toute modification des conditions de livraisont 
dl exécution, de paiement ou autres, de nature à rendre 
plus onéreuse l'acquisition de ces oafés est interdite. Il 

Le texte ci-après tient compte des observations 
formulées ci-dessus. Il comporte quelques modifications de 
rédaction qui ne nécessitent aucun commentaire. 

Arr~té ministériel déterminant les conditions d'écoulement 
des cafés détenus en stock, ainsi que des quantités de oarés 
à importer en exécution de contrats conclus avant le 20 sep~ 

tembre 1949 .. 

Le Ministre des Affaires ~conomiques et des 
Classes ~oyennes, 

Vu Itarr~té-loi du 22 janvier 1945, concernant la 
répression des infractions à la réglementation relative à 
l'approvisionnement du pays, modifié et complété par les 
arrêtés-lois des 7 mai 19451 14 et 18 mai, 7 et 29 juin 1946, 
et par la loi du 14 février 1948; 
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Vu l'arrêté ministériel du 1er juillet 1946, coor­ 
donnant les arrêtés de formation des prix des 12 octobre 1944, 
1er juin, 20 juin et 15 octobre 1945 et l'arrêté du 9 féù 
vrier 1946, déterminant les prix maxima des produits, matiè­ 
res, denrées ou marahandises, modifié par l'arr~té ministé­ 
riel du 12 décembre 1946, lui-même modifié par l'arrêté mi­ 
nistériel du 20 janvier 1948; 

Vu ltarr~té ministériel du 4 avril 1949 plaç~~t 
oertains produits alimentaires sous le régime du prix nor ma). 
et notamment l'article 1er; - - 

Vu l f avis du. Con se il d'Etat, 

ARRE TE: 

Article 1er - 
L'importateur de café non torréfié ~ peut dépasser 

a) pour les quantités en stock disponibles à l'intérieur du 
pays: les prix pra~iqués le 20 septembre 1949; 

b) pour les quanti tés flottantes ou à embarquer déjà vendues 
en exécution d'un contrat conclu avant le 20 septembre 1949~ 
les prix résultant de ces contrats; 

c) pour les quantités flottantes ou à embarquer,achetées 
avant le 20 septembre 1949 aux anciennes condition s de 
change et dont l'importateur a gardé la prQpriété exclu~ 
sive : le prix normal résultant, pour chaque variété , des 
prix d'achat à la date du 12 septembre 1949. 

Article 2 - 
Le torré~acteur ~ peut dépasser pour les cafés tor­ 

réfiés qu'il détient en stock à la da~ du 20 septembre 1949 ~ 
les prix pratiqués à qett!:: date. 

Les prix des cafés non torré~iés détenus en stock à - - - la date du 20 septembre 1949, et des quantités flottantes ou 
à embarquer dont la propriété aura été acquise en vertu de 
contrats conclus avant le 20 septembre 1949, ainsi que celui 
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de leurs mélanges ne peut dépasse~ prix réel d'achat 
augmenté d'une marge identique à celle que le torréfacteur 
prélevait au cours des mois de juin-juillet 1949. 

Article 3 - 
Les grossistes et détaillants en café ne peuvent 

prélever t sur tous les cafés qu'ils vendent, une rrarge en 
pourcent supérieure à celle qU'ils prélevaient à la date du 
20 septembre 1949. 

Article 4 - 
L'article 1er de l'arrêté ministériel du 4 avril 

1949 plaçant certains produit s aliment aires sous le régime 
du prix normal, nt e~ pas applicablEl. au~afé~ faisant l'ob­ 
jet du présent aI'r@té. 

Toute modification des conditions de livraison, 
d'exécution, de paiement ou autres, de nature à rendre plus 
onéreuse l'acquisition de ces cafés est interdite. 

Article .2. . .= 
Les infractions aux dispositions du présent arr~té 

sont recherchées, constatées, poursuivies et punies confor­ 
mément aux dispositions des chapitres II et III de l'arrêté­ 
loi du 22 janvier 1945, concernant la répression des infrac­ 
tions à la réglementation. relative à l'approvisionnement du 
pays, modifié et complété par les arrêtés-lois des 7 mai 
1945, 14 et 18 mai, 7 et 29 juin 1946 et par la loi du 14 
février 1948. 

Article 6 - 
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Moniteur belge. 

Bruxelles, le 
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Waren aanwe zig Etaient présent s 

De Heren 
Messieurs : 

• ,. F .LEPAGE, raadsheer van State, 
conseiller d1Etat, 

D.DECLEIRE, raadsheren van. State, 
J • COYETTE, conseillers d'Etat t 

P~COAHT-l!1ŒSART, bijzitter van de afdeling 
wetgeving, 
asses seur de la section 
de législation, 

J .. CYPRES, adjunct-griffier~ 
greffier adjoint, 

De overeenstermning tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.F .LEPAGE .. 

DE GRIFFIER 

voorzitter, 
président, 

griffier 
greffier .. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version .françai­ 
se 8. été vérifiée sous le contrÔle 
de l\rI .. F .-LEPAGE • 

DE VOOR ZITrrER - LE PRES IDENT t 


